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CymHicmb, CMPYKMypy, MOX/IU80CMIi OHOBMEHHS 8i0rn08iOHO Cy4acHUX OcCe8imHiX meHOeHuil ma

rpocgheciliHo2o cripsMy8aHHs.

Knro4oei cnoea: 3amicm Hag4YyaHHsI, MO8a; MOBIIEHHS; MoarieHHesa OisifibHICMb, 3HAHHS, HaBUYKU;
8MIHHSI;, KOMemeHUji;, MiKKyibmypHa KOMyHiKau,is.

IMocranoBka mpo6yeMn. Y KOHTEKCTI €BpOiHTErpa-
LifHUX mpoleciB B YKpaiHi 30UIbIIy€eThCs POJIb aHIITiH-
CbKOi MOBH B 11 pyHKLIOHAILHOMY acIieKTi. AHIUIIHChKa
MOBa BHCTYIA€ HE JIMILIE 3aCO00M MIXXHAPOJIHOIO CIIiJI-
KyBaHHS, a 1 3ac000M BHPOOHHIITBA, HEOOXiJHOIO YMO-
BOIO BHKOHaHHS npodeciitHoi aisuibHOCTI. Y 3B’S3KY 3
UM BHHHKA€ HEOOXiMHICTh pO3pOOKH HOBOI KOHIIETIIi{
BUKJIQ[aHHs IHO3EMHHX MOB, BH3HAYCHHS IPiOpUTET-
HUX IiTeH, 3aBAaHb | HAPSMKIB, IPUHIIMIIIB 1 MTiAXOIIB,
MOITYKY HOBUX (hOpM, METOIIB, TEXHOJIOTi HaBUAHHSI
tomio. OKpiM IIbOTO, BAYKJIMBUM 3aBJaHHSM, IO 3yMOB-
JICHE COLIaJIbHUM 3aMOBJICHHSM, € OHOBICHHS 3MICTy
HABYaHHS aHMTIACHKOT MOBH. Lle cripusiTiMe OTpUMAaHHIO
3HaHb, HABUYOK Ta BMiHb, 5IKi J103BOJISITH MallOyTHEOMY
(axiBLEBi cTaTH KOHKYPEHTO3aTHUM, IHTEIPYBaTHCS B
MDKHApO/IHI CYCIIJIbHO-€KOHOMIYHI BIZIHOCHHH.

AHaJji3 ocranHix mociaimkenn. Hapasi po3pobiena
TeopeTHyHa 0a3a 1JIs1 OHOBJICHHS 3MICTy MOBHOI OCBITH:
CYTHICTh 1 CTPYKTYpHHUH CKJIaj 3MICTy HaBYaHHS iHO-
3emaux MoB (FO. babancekuid, I. biM, A. KinuMeHTeHKO,
B. Kpaescekuii, 1. Jlepuep, P. Maprunosa, €. Ilaccos,
B. Onumyk, B. Ilamamapuyx, B. ITmaxornuk, O. Cas-
yenko, M. Ckartkin, I'. Porosa), coniokyipTypHUH KOM-
moHeHT (A. bepamuescekuii, JI. 'omoBanuyk, H. Cxuis-
peako, B. Cadonona, I'. HoitHep), miHrBOKpaiHO3HaB-
unii acriekT (€. Bepemarin, B. Koctomapos, I'. Tomaxis,
P. I'pumikoBa), niHrBoKyasTypHa KoHmemmis (H. [anb-
ckoBa, C. Tep-MinacoBa, P. Minbsp-benopydes, O. Illy-
KiH) TOIIO.

OpHak, He3Ba)Karouu HA YMCIICHHI TOCIIDKEHHS, TU-
HAMIYHICTb, 3 SIKOI0 PO3BHBAETHCS CBIT, COLIANBHI 3aId-
TH, TeHJCHIII1 pO3BUTKY MOBHOI OCBITH B YKpaiHi 301Jb-
LIYIOTh aKTYaJIbHICTh PO3IJISAY IMTaHHS OHOBJIEHHS
3MICTY HaBYaHHS aHIJIIHCHKOT MOBH CTYZEHTIB Hedijo-
JIOTiYHOTO TIpOdiNTto, 30KpeMa MaOyTHIX arpapiis.

MeTor0 Hamoi cTaTTi € BU3HAYUTHU 3MICT HaBUAHHA
aHTITiCbKOi MOBM MaiOyTHIX arpapiiB, HOTO CYTHICTS,
CTPYKTYPY, MOKIIBOCTI OHOBJICHHSI BIIIIOBIHO /IO CY-
YaCHUX OCBITHIX TEHICHIINH Ta MPOQECiifHOTO CIIpsIMY-
BaHHS.

Bukaan ocHoBHOro matepiany aociaigxenns. Haii-
OiIbII MOIIMPEHOI0 Cepei METOAMCTIB € JyMKa Ipo
3MICT HAaBYaHHS IHO3EMHHX MOB SIK KAaTEropilo, IO
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MICTHTh 3HaHHS TPO CBIT, JOCBiI 3MIHCHCHHS IisTb-
HOCTi, TBOpPYY AaKTHBHICTh, EMOII{HE CTaBICHHSA [0
00’eKTiB MIHCHOCTI, MO HAOYyBaIOThCS B MPOIECi HaB-
qannst (1. Jlepuep, 1. bim, €. TTaccoB) [6: 41-63].

CydJacHa OWJaKTHKa BHU3HAYA€ 3MICT HABYaHHA SK
MEBHUHA 00CAT CHCTEMAaTH30BaHUX 3HAaHb, YMIHb Ta Ha-
BUYOK, [0 CKJIAJal0Th OCHOBY FapMOHIHHOTO PO3BUTKY
ocobuctocrTi [8].

3MiCT HaBUaHHS — MOHATTS, [0 3MIHIOETHCS 3aJICK-
HO Bin uineit HaB4anus. [lix s3micmom nasuanms po3y-
MI€ThCA «CYKYMHICTH TOTO, IO y4eHb (CTYICHT) HOBHU-
HEH 3aCBOITM B TMpOIECi HaBYAHHS», MO0 SKICTH i
piBEHb BOJIOHIHHSA MOBOIO BiITIOBITANIK HOTO 3alHTaM i
OUISIM, a TaKOX MHUIAM Ta 3aBAAHHSAM JaHOTO ETaIry
HaBuaHHs [3: 284].

VY Teopil HaBYAHHS iHO3EMHUM MOBaM HEMa€ €IMHOTO
MOMJISAIly Ha KOMIOHCHTHHH CKJaJ 3MICTY HaBYaHHS
1HO3eMHUM MOBaM. Y CydacHiii METOAMIlI HaBYaHHs iHO-
36MHHX MOB 32 OCHOBY NPHUHHATA TOYKA 30PYy Ha 3MiCT
naByaHHs 1. Jleprepa, po3Bunena 3rojgom €. [TaccoBum.
BueHi BUAISIOTH:
3HAHHA: JIHTBICTUYHI (TOOTO 3HaHHS OCHOB (po-
HETUKH, TpPaMaTHKH, JIEKCUKH) 1 EKCTpalliHTBiCTHYHI
(3HaHHA PO Tpaaullii, icTOpiro, KyJIbTYpPY);

HAaBUYKH (MOBJICHHEBi, (DOHETHYHi, JICKCUYHI,
rpamaTtHyHi, opdorpadiyni, kanirpadiyti i HaBYAIbHI —
OCHOBA JUIS PO3BUTKY YMiHB);

YMiHHS (@y/JiFOBaHHS, TOBOPIHHS, YNTAHHS, ITHCHMO);
MOTHBH 1 CTaBJICHHS JI0 MisJIbHOCTI (BUXOBaHHS
iHTEepecy 10 MpeaMETY, BUXOBaHHS KOMYHIKaTUBHOI MO-
THBarii) [6].

YMiHHS Ta HABUYIKHU SK OJMH 13 KOMIIOHEHTIB 3MICTy
HaBYAaHHSI MOB 3a0€3MeYyIOTh MPAKTUYHY MOXIUBICTDH
BHKOPHCTOBYBATH OTPHMaHi 3HAHHA B PI3HUX CUTYaIisX
CIUJIKyBaHHS.

3rigao 3 I. biM, 3micT HaB4aHHS OyIb-sSKiii MOBI
BKJTIOYAE:

1. MoBHI OQMHUII: OAMHUII MOBH i MOBJCHHS (BiJ
3BYKIB, CJIIB JI0 LIIJTICHOTO TEKCTY) 1 IIPaBWJI ONlepyBaHHS
HUMU.

2. Haounwii 3MiCT, 110 TEPEAAETHCS 33 JOTTIOMOTOI0
MOBHOTO 1 MOBJIEHHEBOTO MaTepiay, TOOTO Te, PO M0
MH TOBOPHMO, TIUIIIEMO, YUTAEMO.
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3. Haousi i po3ymoBi il 3 MOBHMM MaTepiaioM, Ha
OCHOBI SIKUX (POPMYIOThCS 3HaHHS, YMiHHS i HaBuuky [1].

3a I'. Porosoio, 3MiCT HaBYaHHS MOBH BKJIIOYA€E TaKi
KOMITOHEHTH: 1) JIIHTBICTUYMHUI KOMITOHEHT, 0 00’ €HYy€
MOBHHUH 1 MOBJICHHEBUI MaTepiall: MpaBUJIBHO BiliOpa-
HUH (OHETUYHUH, TPAMaTUYHUM 1 JICKCHYHUH MIHIMYMH
1 MOBIIEHHEBHH MaTepiall, 3pa3Kd MOBHUX BHCJIOBIIIO-
BaHb PI3HOI JOBXMHH, CUTYaTHMBHO i TEMAaTHIHO 00Yy-
MOBIICHI; 2) IICUXOJIOTIYHHIA KOMIIOHEHT, IO BKJIFOYAE
(hopMoOBaHi HABUUKN W YMIHHS, IO 3a0€3MEUyIOTh TUM,
XTO HABYAETHCS, KOPUCTYBAHHS MOBOIO TIPH CITIJIKYBaHHI;
3) MeTOoI0JIOTiuHMY KOMIIOHEHT, IOB’SI3aHUN 3 OBOJIO-
JUHHSM CTYJICHTAMHU MIPUHOMAaMU HABYAHHS (aHai3, MO-
PIBHSIHHSA, OIliHKa (DAKTIB, IHAYKINS U JSAYKIIisl, CHHTE3,
CUCTEMaTH3allis i T. iH.), MI3HAHHSIM HOBOTO JUIS HUX
HpeaMeTy, PO3BUTKOM iX camocriinocTi [11].

Ha nymky A. llykiHa, 10 3MiCTy HaBYaHHS BXOZSTH
CKJIQJIOBI, IO peaji3yloTh MPEIMETHY 1 MPOIEeCyaTbHY
CTOPOHM MOBJICHHEBOI MisJIBHOCTI, a came: 1) 3acobu
criikyBaHHA ((QOHETHYHI, JIEKCHYHI, TpaMaTH4Hi, KpaiHo-
3HaBYi, JIIHTBOKpAiHO3HABYi); 2) 3HAHHS PO TE, K KO-
pUcTyBaTHCSl MMM 3aco0aMu; 3) HABMYKH W YMIiHHS,
mo (GOpMYIOTECS B TIpOIECi HaBYaHHS 1 3a0€3MEUyIOTh
MOJKJIMBICTh KOPUCTYBAaTHCA MOBOIO; 4) cdepu, Temu,
CUTyallii CIIIKYBaHHS, B MEXaxX SKHX 3MICT HABYAHHS
MOJKe OyTH peasti3oBaHui (TpeMETHO-3MICTOBHA CTOPOHA
CHINIKYBaHHA); 5) KyJIbTYypa, IO CTAHOBHUTH MaTepiaibHe
HiAIPYHTS 3MICTYy HaB4aHHA [12].

KinmeBuM pe3ynbTaToM 3aCBOEHHS 3MICTy HABYAHHS
€ ¢popmyBaHHSI KOMyHiKaTHBHOI KommeTeHIii. 1o 3abe3-
Nedye MOJJIMBICTh KOPHUCTYBATHCS MOBOIO B DPI3HHX
CHUTYyallisIX CIIKYBaHHS B YCHiH 1 mucemMHil popmax.

TakuMm YHMHOM, 3MICT HABYAHHS € JHHAMIYHOIO Hay-
KOBO-METOJMYHOIO KATETOPi€r0, IO MICTUTh 3HAHHS,
HAaBWYKHU, BMIHHS Ta KOMIIETEHIIII, OBOJIOMIHHS SIKMMH
3a0e3neuye 31aTHICTh KOPHCTYBATHCS MOBOIO SIK 3aCO-
O0oMm cmiiKkyBaHHS, ()OPMYBaHHS 1 PO3BHTOK OCOOMC-
TOCTI, 8 TAKOXK IHTEPIPETY€E MeAaroTiuHi il HaBYAHHS
iHO3eMHOI (aHTTIHCHEKOT) MOBH B MPEIMETHOMY 1 IIpO-
LeCyaJIbHOMY acIIeKTax.

BueHi BU3HAYAIOTH CYTHICTP IIUX ACTEKTIB TO-Pi3HOMY.
Cepen metomuctiB (H. ['anbckoa, A. IllykiH) HaiOuIBIT
MIOLIMPEHOIO0 € JTyMKa, 110 MPEAMETHUH acleKT MiCTUTh
3HaHHS, 10 HaOyBalOThCA B TPOIECi HABYAHHS, MPO-
HecyaJbHUl — HAaBUYKM W YMIHHS BUKOPHCTOBYBaTH
3HAHHS JUIA 31MCHEeHHS ycHOI i/ab0 MHCHMOBOI KOMY-
Hikamii. YkpaiHceka BueHa P. MapTuHOBa BBakae, IO
JI0 TIPEIMETHOTO aCHEeKTy HaJIeKaTh: MOJICIb LiJIei HaB-
YaHHs, €JIEMEHTH IIpeIMeTa HaBYaHHS, KOMIOHEHTH
3MiCTy HaBYaHHS, a JI0 NPOLECYaIbHOIO: €TaNH HaBYaHH,
METO/M HaBYaHHS, CIIOCOOM HAaBYaHHS, YYaCHUKH IIPO-
Liecy HaBYaHHS, Pe3yJIbTaT HaBYAIBHOI MisibHOCTI [2; 7].

Haii0inpin npuidHATHAM I HAC € TOMLI, 3aIporio-
HoBaHMH A. II[yKiHMM BiJHOCHO 3MICTy HaBYaHHS SK
CHCTEMH, SIKYy MOXXHAa TIPEICTABUTH y BUIILIII TPHOX
CKJIQJIOBUX-TIiicHcTeM: 00’€kTa HaBuaHHs (teaching),
06’exta 3acBoenns (learning) i pesyinbTaTy HaBYaHHS
(competence) [12].

00’ ext HaBuanns (teaching)

00’ exr 3acBoennsn (learning)

PesyabTaT HaBuaHHs (Competence)

Mosa (language)

3uanns (knowledge)

MogHa kommerenuis (linguistic
competence)

Mosgnenns (speech)

Hasuuku (habits)

MoBneHHEBA KOMHCTCHHiS{
(speech activities)

MogiieHH€eBa IisIbHICTB (Speech
activities)

Ywminns (skills)

KomyHikaTHBHA KOMITETEHLIis
(communicative competence)

Kynwrypa (culture)

MiXKynbTypHA KOMYHiKaris (Cross-
cultural communication)

CouioKyabTypHa KOMIICTEHIIiS
(sociocultural competence)

3a3HaveHi KOMIIOHEHTH 3MICTy HaBYaHHS BTiJICHI B
po3po0IeHNX HaMW MOJENIX HaBYaHHS CTYACHTIB-
arpapiiB, HaBYaIbHO-METOANYHUX KOMIUIEKCAX, 30KpeMa
B po0oYMX HaBYAIBHHX Iporpamax i CTYyJCHTIB-
MEHeKepiB, OyXrajaTepiB, arpoHOMIB Ta €HEpPreTHKIB,
METOJIMYHHUX po3podkax oo [10].

[Ipodeciitno opieHTOBaHE HaBYaHHS 1HO3eMHOI (aH-
IJIHCHKOT) MOBM MaiOyTHIX arpapiiB, 3[iHCHIOETBCS Bij-
MOBIIHO /10 BUMOT' YKPaiHChKHX KBalli(hikaliiHMX CTaH-
JApTiB Ta YUHHHUX TPOTpaM MiATOTOBKH CIEIaliCTiB
BUIIKX HaBuanbHUX 3akianiB [I-1V piBHiB akpemurarii,
pexoMenpaniit Pagu €Bponu moxo MoBHOI ocBith, Tu-
NMOBOi MPOrpaMM 3 aHMIIIHCHKOT MOBH IS CTICIiaJbHUX
el MinicreperBa ocBiTH Ta Haykum YKpaiHum Ta
Bpurancekoi Pagu B Ykpaini [4; 9].

VY kypci aucuuriiag «lHO3eMHa MoBa mpodeciii-
HOTO CIJIKYBaHHS (aHIJIiiicbka)» MH CTaBHUMO 32 METY
(hopMyBaHHS KOMYHIKATHBHOI KOMIIETCHILI MaiOyTHROTO
crierjiagicra MOBOIO CIELIaIbHOCTI, BUCOKOI KYJBTYpH
JITOBOTO CIJIKYBAaHHS, OBOJIOIIHHS (haXOBOK TEPMIiHO-
JIOTi€I0 Ta IPUHOMAaMH 1 MPAaKTUYHUMH HAaBUYKAMH YK-
JaJaHHs JOKYMEHTIB.
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HaBuanHs mpodeciifHOMY CIUIKYBaHHIO TIOBHHHO
Mictutu nipodeciiiHo 3Hauymry iHdopmarito. [Ipodeciiina
ISUTHHICTh BUMAara€ 3aCcTOCYBAaHHS BiJIOBITHUX 3HAHB,
IO BUSBISIFOTHCSI Y NMPAKTUUHUX YMIHHAX, M0 (hopmy-
IOThCS Ha TIOYaTKOBOMY €Talli HaBYaHHS 1 BJOCKOHA-
JIOIOTHCS B MOJaUIbIIii mpodeciitaiii nismpHOCTI. [Ipo-
(eciiiHe CHiNKyBaHHS € BaXJIUBUM YUHHHKOM y (op-
MyBaHHI KOMIIETEHTHOI OCOOMCTOCTI, OCKIJIbKM BOHO €
HEOOXiTHOIO YMOBOIO [UIsl BUKOHAHHS MPOQeciitHuX
000B’sI3KIB, BIUTMBAE Ha PO3BHUTOK MpO(deciiiHuX sKocTei
JIFO/IMHY, CTIPUSIE YCIINTHIA caMopeanizarlii 0coOUCTOCTi
y mpodeciiiHiii cdepi, 3ade3neuye ii KOHKYPEHTHO-
3aTHICTH Ha pUHKY mpari. IIpodeciiiHe crminKyBaHHS €
CHeLiaJbHAM BHIOM CIIJIKYBaHHs, OCKUIBKM UIsi HOTO
peamizarii HeoOXiIHI CrelialibHI 3HaHHSA, BOHO BH3Ha-
YaEThCs KBaTi(iKalifHUMHA BUMOTAMH JI0 TIEBHOI CIIe-
iaJgbHOCTI, IUJISIMH, 3MICTOM, 3aco0aMM, IO BJIACTHBI
TIeBHIM MpaKTHYHIN AisubHOCTI. BimnmosigHo, HeoOXiaHe
crierialbHe HaBYaHHS MPOQeciiiHO-OpieHTOBAaHOMY CITiJI-
KYBaHHIO CTYJCHTIB HE(LIOIOTIYHHX CIIEI[iaIbHOCTEMH, a
came arpapiis.




Bunyck 258. Tom 270

Y pobounx mporpamax HIjsi CTYIEHTIB arpapHOro
npodito HaBYAIBHHUNA MaTepiall HaMH PO3TOIiICHUN
Ha TPY MOJYJI i MiCTHTB:

— cdepu cniKyBaHHs, CUTYyalii: JIEKCHYHUH Mare-
piasl 3 TeM MOBCSKICHHOIO CIUIKYBaHHS Ta NpoQeciiiHo-
OpIEHTOBAHHU;

— MoBHMH Marepiaia ((hoHETUUHHUI, JTEKCUYHMH, Tpa-
MaTH4HUi, opdorpadiunmii);

— JIEKCHKO-TpaMaTH4Hi TECTH;

— KOMYHIKaTHBHI BIIpaBH Ta 3aBIaHHI, CIIPSIMOBaHI
Ha PO3BHUTOK yMiHb Ta HABUIOK MOHOJIOTIYHOTO Ta Jia-
JIOTIYHOI'0 MOBJICHHS;

— TEMH, TeKCTH Ta JIaJIOTH 3 CYCHIbHO-TIOJITHY-
HOI, KyJIbTYPOJIOTI4YHO-KpaiHO3HABYO1 Ta ()axOBOi TeMa-
TUKH ISl YUTAHHS Ta ayAil0BaHHS;

— PpOJBOBI Ta AiNOBI irpwy;

— 3aBJaHHS Ul CaMOCTIHHOI poOOTH TOIIO.

VY KiHLi Kypcy HaBYaHHsS CTYJCHTH IOBHHHI MaTH
3HaHHS: ()OHETHKH, IHTOHYBAHHS, CJIOBOTBOPEHHS, rpama-
TUYHHUX CTPYKTYp 1 CHHTAaKCHUCY; MOBHUX (OpM, Biac-
THBHX ]ISl aKaJIeMiqYHOTO Ta Tpo(eCiiHOTO MOBJICHHS,
CTHIIBOBHX OCOOJIMBOCTEH; JIIOBOTO €THKETY, KYIbTYpH
JIIIOBOTO MOBJICHHS, IPOQECiHHOI TepMiHOJIOTII.

Ha ocHoBi 3HaHB (hOpMy€eTHCS MOBHA (JTIHI'BICTHYHA)
KOMITCTEHIIisl, 1[0 BU3HAYAETHCS HAMH, SIK BOJIOMIHHA
CHCTEMHUMH 3HAaHHSAMH PO MOBY SK 3aci0 CHiNIKY-
BaHH4, 1i JIEKCUKOIO T4 TPaMaTUKOI0, JTOTPUMAaHHS MOB-
HHUX HOPM B YCHOMY i MCEMHOMY MOBJICHHI.

MosgnieHHs, 3a BU3HaYeHHsAM . 3UMHBOI, € ciocobom
¢dopmyBaHHs 1 QOpMYITIOBaHHS TYMKH 32 JOIOMOTOIO
MOBH B TpoIIeci criikyBaHHs [5]. Y mporieci 3acBO€HHS
OIMHUIB MOBHU ()OPMYIOTHCS MOBIICHHEBI HaBUIKH ((o-
HETHYHi, JICKCHYHI, TpaMaTH4Hi) Ta (HOPMYETHCS MOB-
JICHHEBA KOMIICTEHIIiSA, SIKY MH PO3yMi€MO, SK BOJIO-
IiHHS BMIHHSAMH Ta HaBUYKAMH B YCiX BHIAX MOBJCH-
HEBOi [isUTbHOCTI (TOBOpPiHHI, YHWTaHHI, ayAifOBaHHI,
MMUCHMi), 3AATHICTh CIIPUHAMATH BHCIIOBIIOBAHHS 1HIINX
MOBIIIB 1 CTBOPIOBATH CBOI BJIACHI.

MoBIeHHsT XapaKTepU3ylTh Yy CTaTHCTHYHOMY ac-
MEeKTi SIK TeKCT, a B JWHAMIYHOMY — SK MOBJICHHEBY
STBHICTh. 3JaTHICTh OyTH YYaCHHMKOM MOBJICHHEBOL
nismbHOCTI eTHoMiHTBIicT JI. XaliMc Ha3BaB KOMYyHiKa-
THUBHOIO KoMIieTeHITier0. OCHOBOIO AJist (hOpMyBaHHS KO-
MYHIKaTHBHOI KOMIIETEHIii € KOMYHIKaTHBHI BMiHHS,
cdopMoBaHi Ha OCHOBI MOBJICHHEBUX YMiHb Ta HaBUYOK.
[Tepenbaueno QopMyBaHHS TakMX KOMYHIKaTHBHHX
YMiHB: PO3YMITH Ha CITyX 3MICT aBTEHTHYHHMX TEKCTIB
3arajpHOTO Ta NMPOogeciiHOrO XapakTepy; YATaTH, Iepe-
KJIagaTd Ta IepefaBaTh 3MICT aBTCHTHYHHMX TEKCTiB;
aHanmizyBaTH Ta pedepyBaTi (axoBy, CyCHIIBHO-TIONI-
THYHY, CYCHIIIFHO-€KOHOMIUHY IiTepaTypy; pearyBaTu
Ha OCHOBHI JIeTalli YCHOTO TIOBIIOMJICHHS 3 TPOQeciiHOi
TEMaTHKH, OPIEHTYBaTHCA y NPOQEciifHO 3HAYUMUX
TeMaX Ta 3arajlbHOBXHBAHIA JICKCHII Ta BHCTYIATH 3
JIOTIOBI/IIMU, BECTH JUCKYCIilO; 31iHCHIOBAaTH YCHE MOHO-
JIOTiYHE Ta JiaJoriyHe MOBJICHHS; CKJaJaTH MHUCHMOBI
TEKCTH, TOB’s13aHi 3 0coOucTOr 1 mpodeciiiHoo che-
paMu, po3yMiTH Ta NPOJYKYBaTH IUIOBY Ta Ipodeciiiny
KOPECIIOH/GHIIIIO 1 T. 1H.; aJIeKBATHO BUKOPHCTOBYBATH
JIOCBi/1, HAOyTH Y BUBYEHHI YKpaiHCHKOI MOBH 3a IpO-
(deciifHIM CHUpsAMYBaHHSM JJISI CBiIOMOTO 3aCBOEHHS
AHTITIHCHKOT MOBH.

KpiM MOBJIEHHEBUX Ta KOMYHIKaTHBHHUX yMiHb, B
mpoIieci HaBYaHHA HaMHU (HOPMYIOTHCS HaBYaJbHi (iHTe-
JICKTYaJIbHI Ta OpraHi3amiiiHi) Ta KOMIICHCATOPHI BMiHHS.
IHTeNneKTyanpHi BMIHHS JJONOMAararoTh: IOPIBHIOBATH
MOBHI SIBHII[a aHTJIIHCHKOT MOBH 3 YKpPAiHCBKOIO IS
KpaIoro po3yMiHHS; BiAMIOBIIHO 10 3aBIaHHs Ki1acudi-
KyBaTH W cucTeMaTH3yBaTu iHdopmaliio; 3aiiCHIOBATH
aHaJi3 HaBYaJbHOro Marepiany Ttouio. OpranizauiiiHi
BMIiHHS JIO3BOJIAIOTH BUKOPHCTOBYBAaTH Cy4YacHi TEXHO-
Jorii, TeXHIuHi 3aco0H, JOBIIKOBY JiTEpaTypy Ta iH.
3aB/sSIKM KOMIIEHCATOPHUM YMIHHSIM CTYJIEHT BUKOPHC-
TOBYE HEJIHTBICTHYHI 3acO0M I BUPAKCHHS CBOET
JIyMK# 200 MOBHOTO HaMipy.

Sk HaBYaJIbHA JMCLMILIIHA, aHTJIIHChKAa MOBA € CKJIa-
JIOBOI0 YAaCTHHOIO TYMaHITApHOI OCBITH CTYyJCHTA, SKa
pO3LIMPIOE  HOTO 3aranbHUi CBiTOINISAA, 3abes3nedye
HOMy JOCTYHI O aHIJIOMOBHO{ HaIliOHAJIBHOI KYJIBTYpH,
1 THM caMuM, JI0 CBITOBOI KYyJbTYpH. 3HaHHS KyJbTYyp-
HHUX OCOOJIMBOCTEH, Tpaaumii, 3BU90K, MOPAIbHUX HOPM
1 IPaBWJI €THKETY HOCIS MOBH, a TaKOXX YMiHHS aJieK-
BAaTHO iX BHKOPHUCTOBYBAaTH B IPOIECI MIKKYJIbTYPHOI
KOMYHiKalii cripusie ()OpMyBaHHIO COLIOKYJIBTYPHOI KOM-
HeTeHMii.

BucnoBkn. OTxe, 3MICT HaBYaHHS CKJIaJalOTh Ti
3HAHHS, HABUYKU, BMIHHSA 1 KOMIETEHI[I, 1[0 O3B0~
IOTh MallOyTHROMY (haxiBIIEBI KOPHUCTYBATUCS MOBOIO HE
JUIIe sK 3aco00M CHiNKyBaHHS, a H 3acoboMm (dopmy-
BaHHA 1 PO3BUTKY OCOOMCTOCTI 3 BHCOKHUM pIBHEM
npodeciitHol KOMyHIKaTUBHOT KOMITETEHIII1.

CdopmoBanicts nipodeciitHoi KOMYHIKAaTHBHOT KOMITE-
TeHII mependavyae, MO B KiHI[I KypCcy CTYACHTH 3MO-
KyTh €()EKTHBHO CIUIKYBaTHCS aHIJIIHCHKOIO MOBOIO B
npodeciifHoMy cepeoBHII, TOOTO BOJIOJITH MOBOIO HA
piBHi He HIKue B 2 (Hezanexuwmii kopucrysay) [4] st
TOT0, 1100:

— 00roBoproBaTH HaBUYaJbHI Ta IMOB’s3aHi 3i cIle-
miai3alier0 MUTaHHS, 1100 TOCSTTH IMOPO3YMiHHS 3i
CIIBPO3MOBHUKOM;

— TOTyBaTH MyOJiYHI BUCTYIH 3 HU3KH TalTy3eBUX
MMTaHb, 3aCTOCOBYIOYH BiIIMOBiAHI 3aco0u BepOaIbHOI
KOMYHIKalil Ta agekBaTHi (OPMH BEICHHS IMCKYCIH i
nebaris;

— 3HaXOJIUTH HOBY TEKCTOBY, rpadiuHy, aymio- Ta
BiJico- iH(OpMAILitO, 1[0 MICTUTBCS B aHTJIOMOBHHX ra-
Jy3eBUX MaTepiajax (SK y ApyKOBaHOMY, Tak i B elleK-
TPOHHOMY BHWIJISI/i), KOPHUCTYIOUHCH BiJIOBIIHIUMH
MOUIYKOBUMH METOJIaMU H TEPMIHOJIOTI€N0;

— aHayi3yBaTH AHIVIOMOBHI jKepesia iH(popmarii
JUIA OTPUMAaHHS JAaHUX, IO € HEOOXITHUMH Ui BHKO-
HaHHS npodeciiiHuX 3aBAaHb Ta MPUHHATTS Ipodecii-
HUX pIlICHb;

— CTBOpIOBaTH TpoQeciiiHi TeKCTH W MOKYMEHTH
AHTIIHCHKOI0 MOBOIO 3 HU3KH Tally3¢BHUX ITHTaHb;

— CKJaJaTv JIUIOBI Ta CyTO mpodeciifHi JucTH, Je-
MOHCTPYIOUHM MDKKYJIBTYpHE PO3YMIHHS Ta TIOTIEPEIIHI
3HaHHSA Y KOHKPETHOMY Mpo(deciiiHOMY KOHTEKCTI;

— IepeKiaJaTH aHIJIOMOBHI NPOoQeciiHi TEKCTH Ha
piZHYy MOBY, KOPHUCTYIOYHCH TBOMOBHHMH CIOBHHUKaAMHU
€KOHOMIYHUX TEPMiHiB, €JICKTPOHHHUMH CIOBHHKAMH Ta
NPOrpaMHUAM 3a0€3MEeUeHHSIM TepeKiIaJaibKoro Crps-
MyBaHHS [9] .
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IIpore, icHye HEOOXiTHICTH OHOBJICHHS 3MICTy HaB-  CHKH, [paMaTHKH, KpaiHO3HABCTBA BIMMOBITHO IO peaiit
YaHHS Yepe3 NUHAMIYHICTh 3acTapiBaHHs iHGopMallii Ta  ChOTOJCHHA Ta (OpPMyBaHHs CBiJIOMOTO CTaBJICHHS CY-
TEXHOJIOTiH, BUKOPUCTAHHS KPEAaTUBHOTO TIOTEHITIATY CTy-  0’€KTiB HAaBYAJIBHOTO TIPOIECY JO BUBUYCHHS AaHTJIIN-
JICHTIB, aKTyaji3allis HaBYaJbHOTO Marepialy 3 JIeK-  CbKOI MOBH.
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COJIEP’)KAHUE OBYUEHUSI AHTJIMACKOMY SI3bIKY CTYJIEHTOB-ATPAPUEB

B cmamve paccmompeno codepowcanue 0Oyuenus aH2autickomy A36lKy cmyoenmog-azpapues. Onpeoenensl e2o
CYWHOCMb, CIMPYKMYPA, B03MONICHOCHU OOHOBIEHUSI 8 COOMBEMCHIBUU C HOBbIMU 00PA308AMENbHbBIMU MeHOeH-
yuamu 1 npogeccUoHANbHOU HANPAIEeHHOCMbIO.

Knrwouesvie cnosa: codepoicanue obyuenus; A3bIK, peuvb, peuesas OesmeNbHOCMb, 3HAHUSL, HAGBIKU, YMEHUs,
KOMNEeMeHYUU; MeXCKYIbMYPHAS KOMMYHUKAYUSL.

Gannichenko T. A., Mykolaiv National Agrarian University, Mykolaiv, Ukraine
CONTENT OF THE ENGLISH LANGUAGE TEACHING OF STUDENTS-AGRARIANS

The article deals with the content of English language teaching of students-agrarians. There is a necessity of
new conception development of foreign language teaching, determination of priority aims, tasks and directions,
principles and approaches, search of new forms, methods, technologies of studies and others. An important task is
content renewal of English language teaching according to the social requirements, modern educational tendencies
and professional purposes. The article gives analysis of essence and structure of content of foreign language
teaching, social and cultural component, regional geography through language aspect, linguistic and cultural con-
ception. Content of foreign language teaching as a system can be presented as three constituents-subsystems: object
of studies (teaching), object of mastering (learning) and result of studies (competence). Content of English language
teaching consists of knowledge, skills, habits and motives. There are:

e knowledge (linguistic: phonetics, grammar, vocabulary and extralinguistic: traditions, history, culture);

e skills (speech, phonetic, lexical, grammatical, orthographic, calligraphic, and educational skills (base on
brain building);

e habits (listening, speaking, reading, writing);

e motives (raising interest in the subject, education of communicative motivation) [4].

Skills and habits as one of the components of language learning provide practical possibility to use gain
knowledge in the different situations of communication.

Training in professional communication has to contain professionally significant information. Professional
activity requires appropriate knowledge. It is shown in practical skills. This knowledge is formed at the initial stage
of learning and improved in the future professional activity. Professional communication is an important factor in
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formation of a competent personality, because it is a necessary condition for carrying out professional respon-
sibilities and it influences development of professional qualities of the person, promotes successful self-realization
of the personality in the professional sphere, and provides his (her) competitiveness on the labor market.
Professional communication is a special type of communication, as special knowledge is necessary for its realiza-
tion; it is determined by qualification requirements to a certain specialty and purposes, content, means of a certain
practical activity. Accordingly, it is necessary the special training of professionally-oriented communication of non-
philological students including agrarians.

The end result of mastering the content of English language teaching is to develop communicative competence.
It provides the ability to use the language in various communicative situations in oral and written forms. These
components of teaching are embodied in our developed model of training of students-agrarians, English language
curriculum for future managers, accountants, agronomists and engineers, the educational learning material, etc.
Therefore, the content of English language teaching consists of the knowledge, skills, habits and competences that
enable future professionals to use language not only as a means of communication but also a means of formation
and development of personality with a high level of professional communicative competence.

The formation of professional communicative competence intends that at the end of the course, students will be
able to communicate effectively in English in a professional environment, that is to know language at the level not
below B 2 (Independent user). Students should be able: to discuss learning and professional topics, in order to
reach an understanding with the partner; to prepare public speech for a great number of sectoral questions, using
appropriate means of verbal communication and adequate forms of conducting discussions and debates; to find a
new text, graphic, audio- and video- information which contains in English-speaking branch materials (both in print
and in electronic form), using appropriate search methods and terminology; to analyze the English-language
sources of information to obtain data required to accomplish professional tasks and taking professional decisions;
to create professional texts and documents in English for a number of branch problems; to make business and
especially professional letters, showing cross-cultural understanding and the previous knowledge in a specific
professional context; to translate English-language professional texts into native language, using bilingual
dictionaries of economic terms, electronic dictionaries and the software of the translation direction.

There is a need of content renewal of English language teaching because of dynamism of the obsolescence of
information and technologies, the use of creative potential of students, mainstreaming of learning material on
vocabulary, grammar, regional geography according to realities of the present and the formation of the
conscientious attitude of educational process subjects to the learning of English.

Keywords: teaching content; language; speech; speech activity; knowledge; skills; habits; competences; cross-
cultural communication.
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